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§ 1 Conditions générales
 
1. 
Le contrat d’achat est conclu avec SIGMA-ELEKTRO GmbH (dans la Autres : SIGMA), 
Dr.-Julius-Leber-Straße 15, 67433 Neustadt/Wstr., Allemagne, registre commercial : 
Amtsgericht Ludwigshafen HRB 42064. 

2. 
Toutes les livraisons et services associés sont formulés uniquement sur la base 
de ces Conditions générales, tant que le client n’a pas été informé autrement par 
SIGMA.
 
3. 
Ils s’appliquent à tous les contrats antérieurs qui n’ont pas encore été définitive-
ment résiliés, ainsi qu’à toutes les commandes futures, qu’elles soient émises ou 
non par le client à un agents commerciaux ou autres agents de SIGMA ou directe-
ment transmis à SIGMA, soit par écrit (par courrier postal ou fax), par téléphone ou 
par e-mail sous forme de commandes postales. Toutes les informations fournies 
par le client les commandes passées auprès de SIGMA doivent être effectuées ex-
clusivement sous la condition suivante supposait et/ou déclarait que les Conditions 
générales ont été reconnus inconditionnellement par SIGMA par le client. 
Si un client refuse de signer les termes et conditions, aucun ordre ne sera exécuté 
par SIGMA.
 
4. 
Les livraisons doivent être effectuées exclusivement sur la base des présentes 
Conditions générales. Toute contradiction ou contraire les Conditions générales du 
client ne seront considérées comme acceptées que si elles l’ont été par le Gestion 
ou gestion commerciale de SIGMA avant la signature du contrat ont été expressé-
ment reconnus par écrit.
 
5. 
Ces termes et conditions s’appliquent également à toutes les autres livraisons, ser-
vices, Faites un suivi des ordres commerciaux et de réparation, même s’ils ne sont 
pas renouvelés. Conditions générales et/ou à ne pas les appliquer ont été expressé-
ment convenus à nouveau pour chaque commande passée.
 
6. 
Le client reconnaît expressément la validité de ces relations commerciales généra-
les dans la mesure de ce qui précède et renonce irrévocablement et en particulier 
aussi en cas de litiges juridiques sur l’objection qu’il ne renvoie pas (en plus) pour 
chaque commande individuelle et (de plus) a réaccepté.
 
7. 
Par silence ou absence d’objection, SIGMA soumet à Aucun terme et condition des 
clients ou partenaires commerciaux, pas même partiellement.
 
8. 
Accords individuels conclus avec le client dans des cas individuels (y compris les 
accords annexes, ajouts et amendements) ont priorité à partir de ces Conditions 
générales. Le contenu de telles Cependant, les accords sont un contrat écrit ou le 
contrat écrit la confirmation de la gestion de SIGMA est décisive.
 
9. 
Agents commerciaux ou autres employés de SIGMA qui ne sont pas soumis à la 
Gestion/Gestion commerciale ou non de la part de la direction on tété autorisés par 
écrit, doivent conclure des accords conformément à Section 8 du présent paragra-
phe et n’est pas représentée par SIGMA.

Geschäftsführer: 
Klaus-Peter Schendel
Prokuristen: 
Claudia Kretzschmar und Sascha Nist 
(Gesamtprokura)



§2 Caractère contraignant de l’offre et conclusion du contrat 
 
1. 
Les offres de SIGMA sont toujours susceptibles d’être modifiées. Ils sont à la 
demande pour comprendre à l’acheteur qu’il doit faire une offre d’achat à SIGMA. 
Le contrat est conclu par l’ordre de l’acheteur (offre) et le acceptation par SIGMA. 
Si cela diffère de l’ordre, ceci est considéré comme une nouvelle offre non contraig-
nante de SIGMA. Modifications des prix et les modifications techniques (modèle, 
équipement, couleur, design, etc.) ne sont pas nécessaires annonces spéciales, 
à condition qu’elles soient faites au client en tenant compte de considération 
d’intérêts mutuels. Améliorations ou les modifications des services sont autorisées 
dans la mesure où elles sont disponibles pour le client sous considération d’intérêts 
mutuels. 
 
2. 
Les commandes seront considérées comme acceptées si elles ont été passées par 
SIGMA soit dans Formulaire SMS confirmé ou signé immédiatement après réception 
de la commande. Dans ce cas, le bon de livraison ou la facture de marchandises 
sont considérés comme une commande Confirmation. 
 
3. 
Le partenaire contractuel d’achat de SIGMA et donc le débiteur de paiement sera  
l’acheteur de la livraison, sauf accord écrit contraire barbe. 
 
4. 
Conserver des estimations, des plans et d’autres documents nous avons acquis la 
propriété et les droits d’exploitation du droit d’auteur sans réserve. Ces documents 
ne peuvent être soumis qu’en conformité avec notre document précédent mise à 
disposition de tiers avec consentement écrit. Le Données techniques incluses (y 
compris poids et mesures) sont soigneusement préparés, erreurs exceptées. Il en 
va de même pour toutes les données de nos documents de vente. Cependant, de tel-
les informations ne constituent pas une garantie engagements ; Les engagements 
de garantie doivent toujours être expressément Confirmation de notre part.

§3 Prix 
 
1. 
Sauf indication contraire dans la confirmation de l’ordonnance, tous les prix incluent 
la taxe sur la valeur ajoutée légale applicable. 
 
2. 
Dans le cas de commandes dont la période de livraison prévue est de 3 mois ou 
plus, dans le cas d’accords d’approvisionnement successifs (quel que soit le délai 
de livraison) conformément à commande et avant la livraison, des augmentations 
significatives dans l’approvisionnement de	les coûts de SIGMA (y compris les varia-
tions de taux de change) ou seront réduire significativement les prix recommandés 
par SIGMA en tant que fabricant ou distributeur SIGMA a le droit d’ajuster le prix en 
conséquence. L’acheteur, en revanche, l’est – à l’exclusion de droits ultérieurs (en 
particulier pour des dommages de toute nature, etc.) – dans les 5 jours suivant la 
réception notification par SIGMA. 	Des augmentations de 10 % ou plus par rapport 
au prix net sont considérées comme significatives. 
 
3.  
Les prix fixes doivent être convenus par écrit et explicitement tels que tels ; même 
dans ces cas, elles ne s’appliquent pas aux ordres répétés et dans le cas des ordres 
ultérieurs modifications des quantités de livraison et des délais par le client. 	En 
particulier, en cas de réduction significative de la livraison convenue	SIGMA est 
responsable de l’ajustement des prix et du recalcul des accords avantages de prix. 
Des réductions de 10 % ou plus sont considérées comme significatives en fonction 
de la quantité fournie.
 



4. 
En cas de chevauchement entre le passage d’une commande de suivi et la publication 
de la une nouvelle liste de prix, le nouveau prix est valide. Les conséquences juridiques 
s’appliquent extrait de l’article 3 numéro 2 Conditions générales. 
 
5. 
La valeur minimale de commande est de 150,-- euros pour les petites commandes. Sous ce 
montant sera facturé pour des frais de livraison de 6,95 euros.

§4 Livraison 
 
1. 
Les accords de livraison qui dérogent à ces conditions exigent que Formulaire écrit. Les 
délais de livraison commencent à la date de confirmation de la commande,  
mais pas avant l’exécution opportune et appropriée de la obligations de l’acheteur, en parti-
culier pas avant la disposition de la des sous-vêtements à acquérir par le client, les permis, 
approbations ainsi qu’avant la réception d’un dépôt convenu. 
 
2. 
Toutes les obligations de livraison de SIGMA sont soumises à la condition que le  
SIGMA est livré à temps. 
 
3. 
Les délais et dates de livraison doivent être respectés si, à la fin de la période,  
a quitté l’usine ou l’entrepôt de distribution, ou le prêt à la répartition. Cela ne s’applique pas 
si un accord contractuel a été conclu acceptation ou si une obligation d’installation a été 
convenue. 
 
4. 
En principe, les livraisons ex œuvres incluent Chargement en usine, mais hors emballage, 
transfert de fret, 	Assurance et droits de douane. 
 
5. 
La remise doit être effectuée conformément aux dispositions du contrat individuel  
des clauses commerciales, dont l’interprétation est régie par les INCOTERMS dans le la version 
finale s’appliquera. Accords contraires dans les présentes Conditions générales prévauvent. 
 
6. Les accouchements partiels sont autorisés dans une mesure raisonnable. 
 
7. 
Le retard de livraison ne survient pas en cas de force majeure, d’émeute, d’illégalité 
Approvisionnement automatique à temps, perturbations opérationnelles, grève, raisons de la 
qualité inspection ou rectification, ainsi que toutes les circonstances auxquelles SIGMA n’a pas 
a une influence directe. Si les circonstances mentionnées ci-dessus rendent le la livraison ou 
le service est impossible ou déraisonnable, SIGMA le sera de l’obligation de livrer. Le délai de 
livraison sera-t-il prolongé ou le SIGMA de l’obligation de livrer, l’acheteur ne pourra en tirer aucun 
Obtenir des réclamations pour dommages-intérêts. Dans la mesure où SIGMA peut bénéficier de 
l’approvisionnement SIGMA accorde tout service anticipé effectué par le Ordonnance. 
 
8. 
Les accouchements partiels sont autorisés. Dans le cas des contrats d’approvisionnement, 
chaque livraison partielle est considérée comme performance indépendante. 
 
9. 
En cas de retard de plus de 6 semaines par SIGMA, le client peut après une période de grâce 
raisonnable d’au moins quatre semaines et menaces de rejet – à l’exclusion de plus en plus 
droits (en particulier pour les dommages-intérêts de toute nature, etc.) – du contrat démissi-
onner. SIGMA peut alors également être utilisé en cas d’exclusion de toute obligation. Retirez-
vous du contrat.



§5 Répartition et transfert des risques 
 
1. 
Pour l’expédition de marchandises, SIGMA ne doit pas être liée par les instructions 
de la mais donne droit à un transitaire, un transporteur ou un transporteur à des en-
treprises similaires de libre choix, au nom et au péril du client avec le transport des 
marchandises, à condition que SIGMA en général a eu des expériences positives 
avec cet entrepreneur du transport. 
 
2. 
Avec la remise au transitaire ou au transporteur, mais au plus tardeEn quittant 
l’usine ou l’entrepôt de distribution, le Risque pour le client. Cela s’applique aussi si 
le transport est libre la livraison est convenue. L’expédition est effectuée au nom du 
client. 
 
3. 
Si l’expédition est retardée en raison de circonstances indépendantes du contrôle 
du client, le risque doit se poursuivre du jour de la préparation pour l’expédition 
jusqu’à le client. Cependant, nous sommes obligés de payer les éléments suivants à 
la demande et aux frais de la pour obtenir l’assurance requise par le client. 
 
4. 
À la demande du client, l’expédition sera effectuée par nous à ses frais contre le 
vol, la casse, le transport, les incendies et les dégâts d’eau ainsi que contre les 
dégâts autres risques assurables.

§6 Conditions de paiement 
 
1. 
SIGMA peut exiger un paiement anticipé sans en donner de raisons. 
 
2. 
Dans la mesure où aucune clause de paiement conflictuelle n’a été convenue,  
le défaut doit survenir 10 jours après la facturation, même sans rappel. 
 
Les intérêts sur les arriérés sont calculés comme suit : 
Pour les consommateurs : 5 points de pourcentage au-dessus du taux d’intérêt de 
base respectif selon le § 247 BGB par an. 
Pour les entrepreneurs : 9 points de pourcentage au-dessus du taux d’intérêt de 
base respectif selon le § 247 BGB par an. 
Cela n’exclut pas la demande de dommages supplémentaires. 
 
3. 
Toutes les livraisons et réparations doivent être effectuées au plus tard 10 jours 
après la création facture par virement bancaire ou en espèces, sauf si un d’autres 
conditions de paiement ont été convenues. 
 
4. 
Les lettres de change et les chèques ne sont acceptés qu’en paiement ; Les coûts 
de réduction et de recouvrement sont supportés par le client. Après le Acceptation 
des lettres de change, nous avons le droit de les retourner si leur accepté par la 
Banque Landeszentral. 
 
5. 
En cas de virement bancaire et en cas de doute seulement accepté en raison de 
l’exécution, les autres moyens de paiement ne doivent être crédités inconditionnel-
lement qu’à un le compte de SIGMA a un effet de décharge de dettes. Des paie-
ments seront effectués, y compris dans le cas de dispositions contraires du client à 
la discrétion de SIGMA les créances existantes. 



 
6. 
Les billets (par exemple, paiement soumis à réservation) ne seront pas recon-
nus comme paiement ou sont considérés comme n’ayant pas été écrits lors de 
l’acceptation du service. 

7. 
Pour le calcul du délai, de la réception de l’argent ou de l’inconditionnel créditer 
sur un compte SIGMA. Aucune déduction n’est faite accordés et non reconnus, sauf 
s’ils ont obtenu un contrat individuel reconnue. 
 
8. 
Les livraisons partielles peuvent être facturées séparément et sont donc dû à paiement. 
 
9. 
L’acheteur n’a droit à des droits de compensation que si ses demandes reconventi-
onnelles les jugements sont légalement établis, incontestés ou reconnus par nous.  
De plus, le client est tenu d’exercer un droit de rétention seulement dans la mesure 
où sa demande reconventionnelle repose sur le même accord contractuel. Le São 
Paulo Un droit de conservation dû à une exécution partielle selon L’acheteur n’a pas 
droit à l’article 320.2 du Code civil. 
 
10. 
Les crédits émis par SIGMA ne seront délivrés qu’avec les expéditions futures 
facturé à la demande expresse et écrite du client et sont exclus d’un paiement. Ce 
règlement ne s’applique pas à des erreurs de livraison grossièrement négligentes de 
la part de SIGMA. 
 
11. 
Dans la mesure où les crédits constituent des services volontaires (par exemple 
la bonne volonté) de la SIGMA, elles expirent après 6 mois à compter de la date 
d’émission. 
 
12. 
Le client accepte déjà d’accepter les biens, qu’à l’entrée en vigueur dans l’article 6 
numéro 12 des Conditions générales les circonstances mentionnées ci-dessus, SIG-
MA ou une ou plusieurs des la personne ou l’entreprise responsable des locaux du 
client, sans avoir besoin de sa permission spéciale, et marchandises jamais livrées 
par SIGMA à tout moment en garantie à la disposition libre de SIGMA. Si les biens,  
fournis par SIGMA ne sont pas dans les locaux du client , le client est déjà obli-
gé, après acceptation des biens, de : fournir des informations non sollicitées sur 
l’emplacement des marchandises, notamment lorsque les marchandises ne sont 
plus en possession du client.



§7 Conservation du titre et cessions anticipées 
 
1. 
Les marchandises livrées restent la propriété de SIGMA jusqu’à ce qu’elles soient 
entièrement Paiement de toutes les créances issues de la relation commerciale en 
cours, y compris tous les soldes des comptes clients des comptes courants (étendu  
conservation du titre). Le client a le droit d’utiliser les biens réservés dans le 
courant ordinaire, mais c’est déjà le cas tous les créances issus de la revente, y 
compris l’ensemble solde des comptes clients des comptes courants, à SIGMA, 
dans le montant de la valeur de facture des biens soumis à la conservation du titre. 
SIGMA accepte la mission. Le client est autorisé de manière révocable à utiliser les 
créances attribuées tant qu’il respecte ses obligations de paiement envers SIGMA. 
De plus, le client assure à SIGMA que les biens sont soumis à la conservation du 
titre pour la durée de la conservation du titre contre les risques habituels (par exem-
ple, vol, casse, incendie) est et sera assuré par SIGMA sur demande Fournissez une 
preuve d’assurance. 
 
SIGMA a le droit de reprendre l’article de livraison si le client est en défaut de paie-
ment et après l’expiration d’une période de grâce raisonnable d’au moins 14 jours. 
Le retrait ne s’applique pas comme un retrait du contrat, sauf indication expresse de 
SIGMA. 
 
2. 
Le client peut retourner les marchandises sous réserve de la conservation du titre 
dans le cours normal des activités Transfert de conservation du titre (sous forme 
au moins étendue) et seulement tant qu’il est en défaut auprès de SIGMA, auprès de 
ses clients. Il a droit à un transfert de titre sous forme de garantie ou de gage  
Pas justifié. En cas d’accès de tiers aux biens soumis à la conservation du titre, le 
client doit : attirer l’attention sur la propriété de SIGMA et en informer SIGMA sans 
délai. Le client doit repousser l’accès de tiers à ses propres frais. 
 
3. 
En cas de défaut de paiement, y compris lors de futures livraisons ou services, ou  
en cas de perte d’actifs du client, SIGMA peut, sans préjudice pour tout autre droits 
après l’affirmation de la conservation du titre, qui est également exprimée orale-
ment peuvent être fabriqués, les biens soumis à la conservation du titre peuvent 
être retournés après préavis écrit et en conformité avec les droits du client, à con-
dition que le client est en défaut de paiement et après l’expiration d’une période de 
grâce raisonnable ne fait pas le paiement. Le client doit autoriser SIGMA à accéder 
à la des établissements commerciaux aux fins de la résolution, dans la mesure où 
cela est nécessaire.

4. 
Le client est tenu de traiter l’article de livraison avec soin et suffisant à notre 
demande pour la durée de la conservation du titre contre les dommages-intérêts. 
Les réclamations contre la compagnie d’assurance doivent être faites par le Ordre à 
nous maintenant. 
 
5. 
L’affirmation de la conservation du titre ou la saisie d’un l’article de livraison par 
SIGMA ne sera pas considéré comme un retrait du contrat. 
 
6. 
En cas de saisies ou d’autres interventions de tiers, l’acheteur doit SIGMA immédia-
tement par écrit, afin que SIGMA puisse engager une action conformément à Article 
771 du Code de procédure civile. Dans la mesure où le tiers n’est pas en mesure de 
nous fournir le frais judiciaires et extrajudiciaires d’une action en justice conformé-
ment à l’article 771 du Code de procédure civile le client est responsable des pertes 
subies par nous. 



7. 
Le client accuse déjà conscience des réclamations découlant de la revente de la  
Biens soumis à la conservation du titre jusqu’à deux fois le montant de la créance 
en cours de SIGMA à SIGMA pour la sécurité. Le client a droit à un dans le cours 
normal des affaires. SIGMA peut faire cela Permission révoquée pour intérêt légiti-
me. À la demande de SIGMA le client doit fournir des informations sur les deman-
des assignées et leurs débiteurs. L’attribution peut être divulguée à tout moment. 
 
8. 
Le traitement ou la transformation de l’élément de livraison par Les commandes 
sont toujours passées pour SIGMA. Si l’article de livraison est avec d’autres élé-
ments n’appartenant pas à SIGMA, le SIGMA : la copropriété du nouvel élément en 
proportion de la valeur de la de l’article de livraison vers les autres articles traités 
actuellement Traitement. Ce qui suit s’applique à l’objet résultant du traitement, 
Sinon, c’est la même chose que pour l’article livré sous réservation. 
 
9. 
Si l’article de livraison est utilisé avec d’autres articles qui ne nous appartiennent 
pas, Indissociablement mixte, SIGMA acquiert la copropriété de du nouvel article 
en proportion de la valeur de l’article de livraison les autres objets se mélangeai-
ent au moment du mélange. Si le mélange se fait de manière à ce que les biens de 
l’acheteur soient doit être considéré comme la chose principale, il sera jugé conve-
nu que l’Acheteur doit la copropriété transférée au prorata. Le client garde cela ainsi  
propriété exclusive ou copropriétaire de SIGMA. 
 
10. 
La valeur de la garantie dépasse-t-elle les revendications de paiement de SIGMA  
de plus de 2,5 fois, SIGMA fournira le la sécurité, comme la sécurité si cela était 
autorisé. 
 
11. 
Si le client a effectué une cession, il doit payer le bénéficiaire par écrit que les 
droits et droits des la réception des paiements pour les marchandises livrées par 
SIGMA à SIGMA et le bénéficiaire doit s’engager à payer le Paiements entrants pour 
les marchandises livrées par SIGMA immédiatement à SIGMA. Le client doit sig-
naler rapidement tout événement de ce type. et envoyer à SIGMA un avis écrit non 
sollicité.

§8 Avis de défauts 
 
1. 
Les services promis seront payés conformément à la à la pointe de la technologie 
et conforme à la norme industrielle soins fournis. Parce que les biens fournis sont 
destinés à certains prévues par l’acheteur sont appropriées et ceux-ci les objectifs 
d’utilisation sont légalement permis, SIGMA n’est pas responsable. 
 
2. 
Le client a déposé la plainte en cas d’incomplète ou d’erreur Livraison ou plaintes 
dues à des défauts reconnaissables pouvant être prouvés à la suite de circons-
tances antérieures au transfert du risque, en particulier à cause de les défauts du 
matériau ou du traitement sont détectés sans SIGMA par écrit à la réception des 
biens. Comme attachement à une copie de la facture d’achat doit être jointe à cette 
notification. Un Notification incomplète, par exemple en cas d’information d’erreur 
incomplète ou, en l’absence du document susmentionné, il ne sera pas considéré 
comme une plainte ou réprimande.



3. 
Les objections et plaintes ne peuvent pas être valablement soulevées contre le 
commercial représentants, mais uniquement contre SIGMA par écrit.  
 
4. 
Dans la mesure où le service fourni présente un défaut de qualité ou de titre,  
dont la cause existait déjà au moment du transfert du risque, l’acheteur a droit à 
une exécution ultérieure ou à une exécution ultérieure à la discrétion de SIGMA. 
Livraison. Les dépenses nécessaires à cela, telles que les salaires, les matériaux,  
Les coûts de transport et de déplacement, nous ne supportons que dans la mesure 
où ces dépenses ne peut pas être augmenté par le fait qu’un article de livraison est 
ensuite transféré à un lieu autre que le siège social du client, sauf si cCette cargai-
son correspond à l’usage prévu. Les pièces remplacées deviennent la propriété de 
SIGMA et doivent être retournées à SIGMA. 
 
5. 
Défauts pour lesquels le client peut prouver qu’ils sont dans le n’étaient pas recon-
naissables au moment de la livraison des marchandises et donc Impossible d’être 
réprimandé immédiatement, il faut être informé immédiatement après Déterminati-
on au plus tard 3 mois après réception des marchandises par écrit SIGMA. 
 
6. 
Les demandes pour défauts expirent dans 12 mois. Cela ne s’applique pas dans 
la mesure où ils sont basés sur sont basés sur un comportement intentionnel 
attribuable à SIGMA ou dans la mesure où conformément au §§ 438 alinéa 1 n° 2 
(bâtiments, objets pour bâtiments), 479 alinéa 1 (réclamations de recours), 534a 
paragraphe 1 n° 2 (défauts de construction) BGB obligatoire des délais plus longs. 
Pour les pièces de remplacement ou les retouches SIGMA sera responsable de 
l’article de livraison initial jusqu’à l’expiration de la délai de prescription applicable. 
 
7. 
Les recours du client contre SIGMA existent conformément à l’article 478 du Code 
civil allemand (BGB) seulement dans la mesure où le client n’a aucune information 
avec son client qui dépasse les limites légales Réclamations pour défauts.  
§8 n° 3 s’appliquera mutatis mutandis. Si le client est renommé en raison d’un 
défaut dans le nouveau Livraison fabriquée, il est obligé de SIGMA immédiatement. 
Il a ses clients en conséquence s’ils sont entrepreneurs. SIGMA se réserve le droit 
d’utiliser le des réclamations avancées par le client contre ce dernier à l’égard de  
de l’entrée sur soi. Dans ce cas, la satisfaction des revendications s’applique :  
du client comme réalisation de toute revendication du client. 
 
8. 
Si le client ne respecte pas son acceptation ou remplit son devoir de coopération 
Cela ne change pas les délais prédéfinis. Décidez c’est alors le moment où le client 
a été correctement informé aurait pu recevoir les marchandises. 
 
9. 
En cas d’avis de défauts, les paiements par le client ne peuvent être effectués qu’à 
un certain degré qui sont proportionnels à Défauts survenus si les réclamations du 
client ne le sont pas ou ont été légalement établis. L’avis de défauts doit être 	faux, 
SIGMA a le droit de rembourser les dépenses engagées par SIGMA remboursés par 
le client.



§9 Garantie 
 
1. 
SIGMA garantit au client que le service sera disponible au moment de la Le transfert 
de risque n’est pas affecté par des erreurs qui affecteraient la valeur ou Forme phy-
sique ou significativement altérée ou significativement altérée. Réductions insignifi-
antes de valeur ou d’aptitude ne constituent pas des erreurs. 
 
2. 
Si la direction de SIGMA a reconnu un cas de garantie, À la discrétion du client, 
celui-ci recevra la même chose ou l’équivalent Biens livrés ou une note de crédit du 
montant du prix net d’achat du Réclamation de garantie. Sont exclus de la garantie 
les défauts ou dommages causés par utilisation inappropriée, erreurs de fonction-
nement, négligence ou intentionnelle Mauvaise conduite du client ou autre incondu-
ite survenue après le transfert du risque et des circonstances dépassant le champ 
de la SIGMA. Les réclamations de garantie expirent également si aucune lettre n’est 
écrite consentement de SIGMA, que l’article de livraison soit utilisé de manière 
inappropriée, ou 	ainsi que lorsque les pièces indiquent le fabricant des biens (par 
exemple, le logo) a été retiré des marchandises. 
 
3. 
Le client n’a pas le droit de réclamer un Défauts signalés, accusés de réception ou 
autres garanties au nom de SIGMA. Si le client fait néanmoins cette assurance, le  
SIGMA n’est pas liée par cette loi et n’est tenue de verser aucune indemnisation de 
quelque nature que ce soit pour les marchandises plaignantes. 
 
4. 
Le client doit retourner les marchandises contestées à SIGMA à ses propres frais. 
dans les conditions spécifiées à l’article 8 des Conditions générales et la décision 
de SIGMA. Sous dans des circonstances normales, il peut le faire dans les 4 semai-
nes suivant la réception du objets objectés. 
 
5. Les réclamations de garantie ne sont ni transférables ni cédables.

§10 Responsabilité pour les biens garantis 
 
1. 
Uniquement celles expressément désignées par de la gestion de SIGMA par écrit.  
Une assurance écrite d’une propriété n’est donnée que par le La signature de la 
direction est valide. 
 
2. 
Conseils, recommandations et informations, etc. concernant l’ergonomie, les propri-
étés et autres caractéristiques ne sont généralement pas contraignantes. 
 
3. 
Toutes les informations sur RoHS et REACH sont basées sur le fournisseur ou les 
informations du fabricant, dont certaines ne sont fournies que sans obligation, et il 
ne peut donc pas être garanti de façon contraignante par SIGMA. 
 
4. 
Si les marchandises remplissent une exigence conformément à l’article 10 n° 1 des 
Conditions générales, Propriété assurée, la garantie sera limitée à les demandes du 
client pour rectification, l’émission d’une note de crédit ou Livraison de marchandi-
ses avec la propriété garantie dans la même mesure. SIGMA a le droit de vote. 



5. 
Sans préjudice de ces réclamations, le Client est responsable devant SIGMA en cas 
de réclamation atténuation des dégâts. Pour réaliser tout les réparations jugées 
nécessaires à la discrétion équitable, et après accord avec SIGMA, le client doit 
obtenir le Le temps et l’opportunité. Sinon, SIGMA est exempté de la 	indemnisé 
contre les conséquences des dommages survenus parce que le client SIGMA 	n’a 
pas accordé le temps et l’opportunité nécessaires pour accomplir les travaux néces-
saires prendre des mesures pour corriger les défauts ou effectuer des livraisons de 
remplacement. Seulement en cas d’urgence mettant en danger la sécurité opérati-
onnelle et pour éviter des dommages disproportionnellement importants – par quoi 
SIGMA doit être informé immédiatement. 
 
6. 
Dans la mesure où notre responsabilité est exclue ou limitée, cela s’applique à :  
pour la responsabilité personnelle des employés, employés, employés, Représen-
tants ou agents par procuration de SIGMA.“

§11 Autres demandes de dommages-intérêts 
 
1. 
SIGMA est responsable des dommages causés par intention ou négligence, y 
compris Simple négligence en cas de manquement aux devoirs fondamentaux dans 
la mesure où ils ne compensent pas les dommages généralement prévisibles. La 
responsabilité pour les dommages matériels est réduite à deux fois le montant de 
valeur contractuelle, mais limitée à un maximum de 10 000 €. Dans des cas ex-
ceptionnels, dans lequel le client prouve que les dégâts réels sont nettement plus 
importants da limitation de responsabilité conduit à un désavantage déraisonnable  
SIGMA peut collaborer avec le client pour établir un accord de responsabilité indivi-
duelle . Les dispositions obligatoires de la loi sur la responsabilité des produits  
Restez insensibles.Seuls les membres de la gestion de SIGMA, dans la mesure où 
ce n’est pas pour d’autres agents par procuration est contrainte de responsable. 
Agents commerciaux et commerciaux itinérants salariés ne sont pas des agents par 
procuration en ce sens. 
 
2. 
SIGMA n’est pas responsable des conséquences directes et perte de profit. 
 
3. 
Dans chaque cas de dommage, la responsabilité des dommages matériels est doub-
lée de la valeur contractuelle, mais limitée à un maximum de 10 000 EURO. 
 
4. 
Les dispositions obligatoires de la loi sur la responsabilité des produits restent intacte. 
 
5. 
La responsabilité personnelle des employés, employés, employés, les représentants 
et agents par procuration de la SIGMA doivent, dans la mesure permise par la loi, 
exclus ou restreints.



§12 Dispositions finales 
 
1. 
Les droits du client en vertu du contrat ne sont pas non transférable. 
 
2. 
L’invalidité des dispositions individuelles affecte l’efficacité de la d’autres disposi-
tions ou du contrat. Inefficace les dispositions seront remplacées par des dispo-
sitions effectives qui sont aussi proche que possible de l’objectif prévu, à condi-
tion que ce soit pour le client est raisonnable et n’aggrave pas significativement 
l’équilibre contractuel. En remplaçant les dispositions invalides, SIGMA notifiera le 
client immédiatement. La relation commerciale entre SIGMA et le client les données 
personnelles du client ne seront traitées par SIGMA que dans le but de aux fins du 
traitement des contrats, du service client, des relevés et informations. Divulgation 
à des tiers à cette fin n’a pas lieu. Le client est lié par l’utilisation mentionnée plus 
haut de son Data, tant qu’il ne s’oppose pas par écrit. 
 

§13 Choix de la loi, lieu d’exécution et lieu de compétence 
 
Choix de la loi : Ce contrat est régi par les lois de la République fédérale ’Allemagne, 
à l’exception de la Convention des Nations Unies relative aux contrats de vente in-
ternationale de marchandises (CISG) et de la Convention internationale relative aux 
contrats de vente internationale de biens. Droit privé. Tous les droits et obligations 
des parties contractantes sont régis par selon le droit allemand, en particulier selon 
le Code civil allemand (BGB) et le Code commercial allemand (HGB). 
 
Lieu d’exécution : Le lieu d’exécution pour toutes les obligations en vertu de cet 
Accord est notre siège social Dr.-Julius-Leber-Straße 15, au 67433 Neustadt/Wein-
straße, Allemagne. 
 
Lieu de juridiction : Lieu exclusif de juridiction pour tous les litiges, découlant de ou 
en lien avec ce Contrat, c’est Neustadt/Weinstraße. Cependant, SIGMA a le droit de 
fournir au client des également à son lieu de juridiction général. 
 
§14 Vérification de crédit  
 
Afin d’évaluer le risque de crédit, SIGMA peut évaluer la solvabilité des clients avec 
généralement des moyens coutumiers et conformes à la protection des données. Le 
client accepte cet examen, à condition qu’il soit réalisé dans le cadre de l’initiation 
du contrat ou implémentation. 
 
En cas de détérioration significative de la solvabilité du client, SIGMA exige que 
le client fournisse un dépôt de garantie approprié. Si le client ne se conforme pas 
à cette demande, SIGMA peut prendre le relais refuser d’exécuter le contrat. Les 
factures déjà émises seront 14 jours après la notification de la détérioration du 
crédit due pour le paiement, sauf si une date d’échéance plus précoce a déjà été 
convenue.


